Persei fabula – Il mito di Perseo
tratta dalle Fabulae faciles di Francis Ritchie






	
	Perseus[footnoteRef:1] [1:  Perseus, -i, m.: «Perseo», nome dell’eroe protagonista del mito.] 

	filius
	erat
	Iovis[footnoteRef:2], [2:  Iuppiter, Iovis, m.: «Giove».] 

	maximi
	deorum;

	FORMA VOCABOLARIO

ANALISI GRAMMATICALE





ANALISI LOGICA
	Perseus, -i, m. 
“Perseo”
 
NOME
 II declinazione
 nom. sing.



SOGGETTO
	filius, -i, m.
“figlio”

NOME
 II declinazione
 nom. sing.



NOME DEL PREDICATO
	sum, es, fui, -, esse
“essere”

VERBO
 III sing.
 indicativo imperfetto 



VERBO (COPULA)
	Iuppiter, Iovis, m.
“Giove”

NOME
 III declinazione
 gen. sing.



C. di SPECIFICAZIONE
	maximus, -a, -um
“massimo; il più grande”

AGGETTIVO
 I classe
 gen. sing. m.;
gen. sing. n.;
nom. pl. m.; voc. pl. m.

ATTRIBUTO
	deus, -i, m.
“dio”

NOME
 II declinazione
 gen. pl.



C. di SPECIFICAZIONE



	
	Perseo era figlio di Giove, il più grande degli dei;






	
	avo
	eius
	Acrisius
	nomen
	erat.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE



ANALISI LOGICA
	avus, -i, m.
“nonno”

NOME
 II declinazione
 dat. sing.;abl. sing.

Questo dativo (detto di POSSESSO) esprime il possessore del nomen.
	is, ea, id


PRONOME
 gen. sing. m./f./n.


Utilizzato in luogo di aggettivo possessivo non riflessivo di III persona ( “suo”)
	Acrisius, -i, m.
«Acrisio»

NOME
 II declinazione
 nom. sing.

(PREDICATIVO DEL SOGGETTO)
	nomen, nominis, m.
“nome”

NOME
 III declinazione
 nom. sing.; acc. sing.; voc. sing.

SOGGETTO
	sum, es, fui, -, esse
«essere»

VERBO
 III sing.
 indicativo imperfetto 

VERBO/PREDICATO VERBALE

	
	
(“A suo [di Perseo] nonno era il nome Acrisio”) Suo nonno si chiamava Acrisio.


















	
	Acrisius
	volebat
	Perseum
	nepotem
	suum
	necare;

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE




ANALISI LOGICA
	Acrisius, -i, m.
«Acrisio»

NOME
 II declinazione
 nom. sing.


SOGGETTO
	volo, vis, volui, -, velle
“volere”

VERBO
 III sing.
indicativo imperfetto 


VERBO MODALE
	Perseus, -i, m. 
“Perseo”
 
NOME
 II declinazione
 acc. sing.


C. OGGETTO (OGG. DIR.) 
	nepos, nepotis, m.
“nipote”

NOME
 III declinazione
 acc. sing.


APPOSIZIONE
	suus, -a, -um
“suo” (riflessivo)

AGGETTIVO
 I classe
 acc. sing. m.; nom. sing. n.; acc. sing. n.

ATTRIBUTO
	neco, -as, -avi, -atum, -are
“uccidere”

VERBO
 Infinito presente



VERBO/PV


	
	Acrisio voleva uccidere Perseo, suo nipote;



	
	nam
	propter
	oraculum
	puerum
	timebat.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	nam “infatti”


CONGIUNZIONE 



esplicativa
 introduce la spiegazione della frase precedente.
	propter + ACC. 
“a causa di”

PREPOSIZIONE



Introduce il complemento di causa.
	oraculum, -i, n. 
“oracolo”
 
NOME
 II declinazione
 acc. sing.; nom. sing.

C. di CAUSA 
	puer, pueri, m.
“ragazzo, bambino”

NOME
 II declinazione
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	timeo, -es, timui, -, -ere (2)
“temere”

VERBO
 III sing.
 indicativo imperfetto 
VERBO/PV

	
	infatti temeva il bambino a causa di un oracolo.



	
	Comprehendit
	igitur
	Perseum
	adhuc
	infantem,

	FORMA VOCABOLARIO



ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	comprehendo, -is, comprehendi, comprehensum, -ere (3) “catturare, afferrare”

VERBO
 III sing.
 ind. pres./perf.

VERBO/PV
	igitur
“dunque”


CONGIUNZIONE



conclusiva (posposta)  segna la conclusione/la diretta conseguenza del pensiero espresso in precedenza.
	Perseus, -i, m. 
“Perseo”
 

NOME
 II declinazione
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	adhuc
“ancora, fino a quel momento”

AVVERBIO
 


con valore temporale
	infans, infantis, m. “bambino, infante” 


NOME (agg. sost.)
 III decl.
 acc. sing.

APPOSIZIONE 

	
	Prese dunque Perseo ancora bambino



	
	et
	cum
	matre
	in
	arca
	lignea
	inclusit.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE



ANALISI LOGICA
	et 
“e”

CONGIUNZIONE




copulativa
	cum + ABL.
“con”

PREPOSIZIONE




introduce il complemento di compagnia/modo
	mater, matris, f.
“madre”

NOME
 III decl.
 abl. sing.


COMPAGNIA
	in + ABL./ACC.
“in, su, a”

PREPOSIZIONE




introduce il c. di moto a luogo (+ acc.) oppure il c. di stato in luogo (+ abl.)
	arca, -ae, f.
“cassa”

NOME
 I decl.
 nom./voc. sing.; abl. sing.

STATO IN LUOGO
	ligneus, -a, -um 
“ligneo, di legno”

AGGETTIVO
 I classe
 nom. sing. f.; abl. sing. f.; nom./acc./voc. pl. n.

ATTRIBUTO
	includo, -is, inclusi, inclusum, -ere (3)
“rinchiudere”

VERBO
 III sing.
 indicativo Perfetto


VERBO/PV

	
	e (lo) rinchiuse con la madre in una cassa di legno.





	
	Tum
	arcam
	in
	mare
	coniecit.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	tum “allora”


AVVERBIO



valore temporale
	arca, -ae, f.
“cassa”

NOME
 I decl.
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	in + ABL./ACC.
“in, su, a”

PREPOSIZIONE

	mare, -is, n.
“mare”

NOME
 III declinazione
 nom./voc./acc. sing.
MOTO A LUOGO
	conicio, -is, conieci, coniectum, -ere (mista) “gettare, lanciare”

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto
VERBO/PV

	
	Allora gettò la cassa in mare.



	
	Danae[footnoteRef:3], [3:  Danae («Danae») è nom. sing. ] 

	Persei
	mater,
	magnopere
	territa est[footnoteRef:4]; [4:  territa est: «si spaventò».] 


	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	


NOME
 nom. sing.


SOGGETTO
	Perseus, -i, m. 
“Perseo”
 
NOME
 II declinazione
 gen. sing.

C. di SPECIFICAZIONE
	mater, matris, f.
“madre”

NOME
 III decl.
 nom. sing.; voc. sing.

APPOSIZIONE
	magnopere 
“grandemente, molto”

AVVERBIO

	“si spaventò”


VERBO
 III sing.
VERBO/PV

	
	Danae, la madre di Perseo, si spaventò molto;



	
	tempestas
	enim
	magna
	mare
	turbabat.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE



ANALISI LOGICA
	tempestas, -tatis, f.
“tempesta; tempo”

NOME
 III decl.
 nom. sing.; voc. sing.


SOGGETTO
	enim “infatti”


CONGIUNZIONE 
posposta



esplicativa
 introduce la spiegazione della frase precedente.
	magnus, -a, -um
“grande”

AGGETTIVO
 I classe
 nom./ voc./abl. sing. f.; nom./acc./voc. pl. n.

ATTRIBUTO


	mare, -is, n.
“mare”

NOME
 III declinazione
 nom./voc./acc. sing.
C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	turbo, -as, -avi, -atum, -are
“sconvolgere”

VERBO
 III sing.
 indicativo imperfetto
VERBO/PV

	
	infatti una grande tempesta sconvolgeva il mare.



	
	Perseus
	autem
	in 
	sinu
	matris
	dormiebat.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	Perseus, -i, m. 
“Perseo”
 
NOME
 II declinazione
 nom. sing.
SOGGETTO
	autem “invece, per contro”

CONGIUNZIONE 
posposta


avversativa  collocata dopo la prima parola della frase; unisce per lo più concetti lievemente opposti tra loro
	in + ABL./ACC
“in, su, a”

PREPOSIZIONE

	sinus, -us, m.
“grembo”

NOME
 IV decl.
 abl. sing.
STATO IN LUOGO
	mater, matris, f.
“madre”

NOME
 III decl.
 gen. sing.

C. DI SPECIFICAZIONE

	dormio, -is, dormivi, dormitum, -ire (4)
“dormire”

VERBO
 III sing.
 indicativo imperfetto
VERBO/PV

	
	Perseo, invece, dormiva sul grembo della madre. 



	
	Iuppiter
	tamen
	factum
	vidit

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	Iuppiter, Iovis, m.
“Giove”

NOME
 III declinazione
 nom. sing.

SOGGETTO
	“tuttavia”


CONGIUNZIONE


avversativa
	factum, -i, n.


NOME
 II declinazione
 nom./voc. /acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)

	video, -es, vidi, visum, -ere (2) «vedere»

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto
VERBO/PV

	
	Giove tuttavia vide il fatto/notò la situazione



	
	et
	filium
	suum
	servare
	constituit.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE



ANALISI LOGICA
	et 
“e”

CONGIUNZIONE




copulativa
	filius, -i, m.
“figlio”

NOME
 II declinazione
 acc. sing.


C. OGGETTO (OGG. DIR.)

	suus, -a, -um
“suo” (riflessivo)

AGGETTIVO
 I classe
 acc. sing. m.; nom. sing. n.; acc. sing. n.

ATTRIBUTO
	servo, -as, -avi, -atum, -are
“uccidere”

VERBO
 Infinito presente



VERBO/PV
	constituo, -is, -stitui, -stitutum, -ere (3)
“decidere, stabilire”

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto/presente.
VERBO/PV

	
	e decise di salvare suo figlio.



	
	Tranquillum
	igitur
	mare
	fecit

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	tranquillus, -a, -um
“tranquillo”

AGGETTIVO
 I classe
 acc. sing. m./n.; nom./voc. sing. n.

(PREDICATIVO DELL’OGGETTO)
	igitur
“dunque”

CONGIUNZIONE




conclusiva (posposta)  segna la conclusione/la diretta conseguenza del pensiero espresso in precedenza.
	mare, -is, n.
“mare”

NOME
 III declinazione
 nom./voc./acc. sing.


C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	facio, -is, feci, factum, -ere (mista) «fare»

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto
VERBO/PV

	
	Dunque rese il mare tranquillo

	
	et
	arcam
	ad 
	insulam
	Seriphum[footnoteRef:5] [5:  Seriphus, -i, f.: «Serifo», nome di isola.] 

	perduxit.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	et 
“e”

CONGIUNZIONE



copulativa
	arca, -ae, f.
“cassa”

NOME
 I decl.
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	ad + ACC.
“a, verso”

PREPOSIZIONE




	insula, -ae, f.
“isola”

NOME
 I declinazione
 acc. sing.

APPOSIZIONE
	Seriphus, -i, f.
“Serifo”

NOME
 II declinazione
 acc. sing.

MOTO A LUOGO
	perduco, -is, -duxi, -ductum, -ere (3)
“trasportare, condurre”

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto.
VERBO/PV

	
	e fece giungere la cassa all’isola di Serifo.



	
	Insulae
	Polydectes[footnoteRef:6] [6:  Polydectes («Polidette») è nom. sing.] 

	tum
	rex
	erat.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	insula, -ae, f.
“isola”

NOME
 I declinazione
 gen./dat. sing.; nom./voc. pl.

C. DI SPECIFICAZIONE
	“Polidette”


NOME
 nom. sing.


SOGGETTO

	tum “allora”


AVVERBIO



valore temporale
	rex, regis, m.
“re”

NOME
 III declinazione
 nom. sing.

NOME DEL PREDICATO
	sum, es, fui, -, esse
“essere”

VERBO
 III sing.
 indicativo imperfetto 
VERBO (COPULA)

	
	In quel tempo Polidette era il re dell’isola.



	
	Postquam
	arca
	ad 
	litus
	appulit[footnoteRef:7] [7:  appello, -is, appuli, appulsum, -ere (3): “approdare”.] 


	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	postquam
“dopo che”

CONGIUNZIONE



introduce una frase subordinata temporale
	arca, -ae, f.
“cassa”

NOME
 I decl.
 nom. sing.

SOGGETTO 
	ad + ACC.
“a, verso”

PREPOSIZIONE




	litus, litoris, n.
“spiaggia”

NOME
 III declinazione
 nom./voc./acc. sing.

MOTO A LUOGO
	


VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto.

VERBO/PV

	
	Dopo che la cassa approdò sulla spiaggia,



	
	Danae
	in
	harena
	quietem
	capiebat.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	“Danae”


NOME
 nom. sing.


SOGGETTO
	in + ABL./ACC.
“in, su, a”

PREPOSIZIONE

	harena, -ae, f.
“sabbia”

NOME
 I declinazione
 nom./voc./abl. sing.

STATO IN LUOGO


	quies, quietis, f.
“quiete, riposo”

NOME
 III declinazione
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	capio, -is, cepi, captum, -ere (mista)
“prendere”

VERBO
 III sing.
 indicativo imperfetto.

VERBO/PV

	
	Danae prendeva sonno sulla sabbia.

	
	Post
	breve
	tempus
	piscator
	eos
	repperit

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	post + ACC.
“dopo; dietro”

PREPOSIZIONE




	brevis, -e
“breve”

AGGETTIVO
 II decl.
 nom./voc./acc. sing. n.

ATTRIBUTO
	tempus, temporis, n.
“tempo”

NOME
 III decl.
 nom./voc./acc. sing.

C. DI TEMPO

	piscator, -toris, m.
“pescatore”

NOME
 III declinazione
 nom./voc. sing.

SOGGETTO
	is, ea, id


PRONOME
 acc. pl. m.


C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	reperio, -is, repperi, repertum, -ire (4)
“trovare”

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto.
VERBO/PV

	
	Dopo breve tempo un pescatore li trovò



	
	et
	ad
	domum 
	regis
	Polydectis[footnoteRef:8] [8:  Polydectis è gen. sing.] 

	adduxit.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	et 
“e”

CONGIUNZIONE



copulativa
	ad + ACC.
“a, verso”

PREPOSIZIONE

	domus, -us, f.
“casa”

NOME
 IV declinazione
 acc. sing.

MOTO A LUOGO

	rex, regis, m.
“re”

NOME
 III declinazione
 gen. sing.

APPOSIZIONE
	“Polidette”


NOME
 gen. sing.


C. DI SPECIFICAZIONE
	adduco, -is, -duxi, -ductum, -ere (3)
“trasportare, condurre”

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto.
VERBO/PV

	
	e li portò al palazzo del re Polidette.

	
	Is
	matrem
	et 
	puerum
	benigne
	excepit

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	is, ea, id


PRONOME
 nom. sing. m.


SOGGETTO
	mater, matris, f.
“madre”

NOME
 III decl.
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	et 
“e”

CONGIUNZIONE



copulativa 
	puer, pueri, m.
“ragazzo, bambino”

NOME
 II declinazione
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	da benignus, -a, -um
“benevolo”

AVVERBIO



C. DI MODO
	excipio, -is, -cepi, -ceptum, -ere (mista)
“escludere; accogliere”

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto.
VERBO/PV

	
	Egli accolse la madre e il bambino benevolmente



	
	et
	iis
	sedem
	tutam
	in
	finibus
	suis
	dedit.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	et 
“e”

CONGIUNZIONE


copulativa
	is, ea, id


PRONOME
 abl./dat. pl. m./f./n.

C. DI TERMINE (OGG. IND.)
	sedes, -is, f.
“sede, casa, dimora”

NOME
 III decl.
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	tutus, -a, -um
“sicuro”

AGGETTIVO
 I classe
 acc. sing. f.

ATTRIBUTO
	in + ABL./ACC.
“in, su, a”

PREPOSIZIONE

	finis, -is, m.
“confine; fine”

NOME
 III decl.
 dat./abl. pl.

STATO IN LUOGO

	suus, -a, -um
“suo” (riflessivo)

AGGETTIVO
 I classe
 dat./abl. pl. m./f./n.

ATTRIBUTO
	do, das, dedi, datum, -are
“dare”

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto.
VERBO/PV

	
	e diede loro un posto sicuro nel proprio territorio.



	
	Danae
	donum
	libenter
	accepit

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	“Danae”


NOME
 nom. sing.


SOGGETTO
	donum, -i, n.
“dono”

NOME
 II decl.
 nom./voc./acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	“volentieri”


AVVERBIO



C. DI MODO


	accipio, -is, accepi, acceptum, -ere (mista)
“prendere, ricevere, accogliere”

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto.

VERBO/PV

	
	Danae accettò di buon grado il dono



	
	et
	pro
	tanto
	beneficio
	regi
	gratias
	egit.

	FORMA VOCABOLARIO




ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	et 
“e”



CONGIUNZIONE


copulativa
	pro + ABL.
“davanti; a favore di; in luogo di”

PREPOSIZIONE

	tantus, -a, -um
“tanto grande”



AGGETTIVO
 I classe
 abl./dat. sing. m./n.

ATTRIBUTO 
	beneficium, -i, n.
“beneficio, favore”



NOME
 II decl.
 dat./abl. sing.

C. DI SCAMBIO
	rex, regis, m.
“re”



NOME
 III declinazione
 dat. sing.

C. DI TERMINE (OGG. IND.)
	gratia, -ae, f.
“grazia, favore”



NOME
 I decl.
 acc. pl.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	ago, -is, egi, actum, -ere (3)
“condurre, fare, agire”



VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto.
VERBO/PV

	
	e per un così importante favore ringraziò il re.




	
	Perseus
	igitur
	multos
	annos
	ibi
	habitabat

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	Perseus, -i, m. 
“Perseo”
 
NOME
 II declinazione
 nom. sing.

SOGGETTO
	igitur
“dunque”

CONGIUNZIONE



conclusiva (posposta)  segna la conclusione/la diretta conseguenza del pensiero espresso in precedenza.
	multus, -a, -um
“molto, numeroso”

AGGETTIVO
 I classe
 acc. pl. m.

ATTRIBUTO
	annus, -i, m.
“anno”

NOME
 II decl.
 acc. pl.

C. TEMPO CONTINUATO
	ibi
“lì”

AVVERBIO



Valore locale (stato in luogo)
	habito, -as, -avi, -atum, -are (1)
“abitare, dimorare”

VERBO
 III sing.
 indicativo imperfetto.
VERBO/PV

	
	Perseo dunque abitava lì per molti anni




	
	et
	cum
	matre
	     sua
	vitam
	beatam
	agebat.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE



ANALISI LOGICA
	et 
“e”

CONGIUNZIONE



copulativa
	cum + ABL.
“con”

PREPOSIZIONE

	mater, matris, f.
“madre”

NOME
 III decl.
 abl. sing.


COMPAGNIA
	suus, -a, -um
“suo, proprio” (riflessivo)

AGGETTIVO
 I classe
 nom./voc./abl. sing. f.; nom./acc./voc. pl. n.

ATTRIBUTO
	vita, -ae, f.
“vita”

NOME
 I declinazione
 acc. sing.


C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	beatus, -a, -um
“felice, sereno”

AGGETTIVO
 I classe
 acc. sing. f.


ATTRIBUTO
	ago, -is, egi, actum, -ere (3)
“condurre, fare, agire”



VERBO
 III sing.
 indicativo imperfetto.
VERBO/PV

	
	e conduceva una vita felice con sua madre.



	
	At
	Polydectes
	Danaen[footnoteRef:9] [9:  Danaen è acc. sing.] 

	magnopere
	amabat

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE

ANALISI LOGICA
	at
“ma”

CONGIUNZIONE


avversativa 
	“Polidette”


NOME
 nom. sing.

SOGGETTO
	“Danae”


NOME
 acc.. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	magnopere 
“grandemente, molto”

AVVERBIO

	amo, -as, -avi, -atum, -are
“essere”

VERBO
 III sing.
 indicativo imperfetto 
VERBO/PV

	
	Ma Polidette amava molto Danae.

	
	atque
	eam
	in
	matrimonium
	ducere
	volebat.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	atque
“e”

CONGIUNZIONE



copulativa
	is, ea, id


PRONOME
 acc. sing. f.


C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	in + ABL./ACC.
“in, su, a”

PREPOSIZIONE

	matrimonium, -i, n.
“anno”

NOME
 II decl.
 nom./voc./acc. Sing.

MOTO A LUOGO (figurato)
	duco, -is, duxi, ductum, -ere (3)
“lì”

VERBO
 inf. pres.


VERBO/PV
	volo, vis, volui, -, velle
“volere”

VERBO
 III sing.
indicativo imperfetto 
VERBO MODALE

	
	e la voleva sposare.



	
	Id
	tamen
	Perseo
	minime
	gratum
	erat.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	is, ea, id


PRONOME
 nom./acc. sing. n.


SOGGETTO
	“tuttavia”


CONGIUNZIONE


avversativa
	Perseus, -i, m. 
“Perseo”
 
NOME
 II declinazione
 dat./abl. sing.

C. DI TERMINE (OGG. IND.)
	matrimonium, -i, n.
“anno”

AVVERBIO


	gratus, -a, -um
“grato; gradito”

AGGETTIVO
 I classe
 acc. sing. m.; nom./acc./voc. sing. n. 

NOME DEL PREDICATO
	sum, es, fui, -, esse
“essere”

VERBO
 III sing.
 indicativo imperfetto 
VERBO (COPULA)

	
	Ciò tuttavia era per nulla gradito a Perseo.



	
	Polydectes
	igitur
	Perseum
	dimittere
	constituit.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	“Polidette”


NOME
 nom. sing.


SOGGETTO
	igitur
“dunque”

CONGIUNZIONE



conclusiva (posposta)  segna la conclusione/la diretta conseguenza del pensiero espresso in precedenza.
	Perseus, -i, m. 
“Perseo”
 
NOME
 II declinazione
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	dimitto, -is, -misi, -missum, -ere (3) “allontanare, congedare”

VERBO
 inf. pres.


VERBO/PV
	constituo, -is, -stitui, -stitutum, -ere (3)
“decidere, stabilire”

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto/presente.
VERBO/PV

	
	Polidette dunque decise di allontanare Perseo.



	
	Tum
	iuvenem
	convocavit
	et
	dixit:

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	tum “allora”


AVVERBIO



valore temporale
	iuvenis, -is, m./f.
“giovane”

NOME
 III decl.
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	convoco, -as, -avi, -atum, -are (1) “convocare”

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto

VERBO/PV 
	et 
“e”

CONGIUNZIONE

copulativa
	dico, -is, dixi, dictum, -ere (3) 
“dire”

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto
VERBO/PV

	
	Allora convocò il giovane e disse:



	
	“Tu
	ignavam
	vitam
	agis;

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	“tu”


PRONOME (personale)
 nom. sing.

SOGGETTO
	ignavus, -a, -um
“pigro, indolente”

AGGETTIVO
 I classe
 acc.. sing. f.

ATTRIBUTO 
	vita, -ae, f.
“vita”

NOME
 I declinazione
 acc.. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	ago, -is, egi, actum, -ere (3)
“condurre, fare, agire”

VERBO
 II sing.
 indicativo pres.
VERBO/PV

	
	“Tu conduci una vita pigra;



	
	iam dudum
	tu
	adulescens
	es;

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE

ANALISI LOGICA
	“è già tanto tempo che” 


AVVERBIO



con valore temporale
	“tu”


PRONOME (personale)
 nom. sing.

SOGGETTO
	adulescens, -entis, m./f.
“ragazzo, giovane uomo”

NOME
 III declinazione
 nom. sing.

NOME DEL PREDICATO
	sum, es, fui, -, esse
“essere”

VERBO
 II sing.
 indicativo pres.
VERBO (COPULA)

	
	è già tanto tempo che tu sei ragazzo;



	
	Quo usque[footnoteRef:10] [10:  quo usque = “fino a quando”.] 

	hic
	manebis?

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE

ANALISI LOGICA
	“fino a quando” 


AVVERBIO 



interrogativo

	“qui”


AVVERBIO



con valore locale
	maneo, -es, mansi, mansum, -ere (2)
“rimanere”

VERBO
 II sing.
 indicativo fut. sempl.

VERBO/PV

	
	Fino a quando rimarrai qui?



	
	Arma
	cape
	et
	virtutem
	praesta!

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	arma, -orum, n. pl.
“armi”

NOME
 II declinazione
 nom./voc./acc. pl.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	capio, -is, cepi, captum, -ere (mista) “prendere”

VERBO
 II sing.
 imperativo presente

VERBO/PV
	et 
“e”

CONGIUNZIONE

copulativa
	virtus, virtutis, f.
“valore; virtù”

NOME
 III declinazione
 acc.. sing.
C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	praesto, -as, praestiti, praestitum, -are
“stare davanti; vincere; dimostrare”

VERBO
 II sing.
 imperativo presente
VERBO/PV

	
	Prendi le armi e dimostra il tuo valore!

	
	Hinc
	abi,
	et
	     caput
	Medusae
	mihi
	reporta!

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	hinc
“da qui”

AVVERBIO



con valore locale
	abeo, -is, -ii, -itum, -ire “andarsene”

VERBO
 II sing.
 imperativo presente

VERBO/PV 
	et 
“e”

CONGIUNZIONE


copulativa
	caput, capitis, n.
“testa”

NOME
 III declinazione
 nom./voc./acc.. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	Medusa, -ae, f.
“Medusa”

NOME
 I declinazione
 gen./dat. sing.

C. DI SPECIFICAZIONE

	ego
“io”

PRONOME (personale)
 dat. sing.


C. DI TERMINE (OGG. IND.)
	reporta, -as, -avi, -atum -are (1)
“riportare”

VERBO
 II sing.
 imperativo presente
VERBO/PV

	
	Allontanati e portami la testa di Medusa! 



	
	Perseus, 
	ubi
	eius
	    consilium
	audivit,
	ex
	insula
	discessit

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	Perseus, -i, m. 
“Perseo”
 
NOME
 II declinazione
 nom. sing.


SOGGETTO
	ubi
«quando, dove»

CONGIUNZIONE subordinante



introduce proposizione temporale 
	is, ea, id


PRONOME
 gen. sing. m./f./n.


Utilizzato in luogo di aggettivo possessivo non riflessivo di III persona ( “suo”)
	consilium, -i, n.
“piano, decisione”

NOME
 II declinazione
 nom./voc./acc.. sing.


C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	audio, -is, -audivi, auditum, -ire (4)
“ascoltare, sentire”

VERBO
 III sing.
 ind. perfetto

VERBO/PV 
	e/ex + ABL.

PREPOSIZIONE



	insula, -ae, f.
“isola”

NOME 
 I decl.
 nom./voc./abl. sing.

MOTO DA LUOGO (allontanamento)
	discedo, -is, -cessi, -cessum, -ere (3)
“allontanarsi”

VERBO
 III sing.
 ind. perfetto
VERBO/PV

	
	Perseo, non appena sentì la sua decisione, si allontanò dall’isola



	
	et
	postquam
	ad 
	continentem
	venerat,
	Medusam
	quaesivit.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	et 
“e”

CONGIUNZIONE


copulativa
	postquam
«dopo che»

CONGIUNZIONE subordinante


introduce proposizione temporale
	ad + ACC
“a, verso, in”

PREPOSIZIONE



	continens, continentis, m.
“continente, terraferma”

NOME
 III declinazione
 acc. sing.

MOTO A LUOGO
	venio, -is, veni, ventum, -ire (4) “venire, arrivare”

VERBO
 III sing.
 ind. piuccheperfetto

VERBO/PV 
	Medusa, -ae, f.
“Medusa”

NOME
 I declinazione
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	quaero, -is, quaesivi, quaesitum, -ere (3)
“cercare”

VERBO
 III sing.
 ind. perfetto
VERBO/PV

	
	e dopo che era giunto sul continente, si mise alla ricerca di Medusa.



	
	Diu
	frustra
	quaerebat;
	namque
	naturam
	loci
	ignorabat.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	diu 
“a lungo”

AVVERBIO




	frustra
«invano»

AVVERBIO


	quaero, -is, quaesivi, quaesitum, -ere (3)
“cercare”

VERBO
 III sing.
 ind. imperfetto

VERBO/PV


	namque (rafforza nam) “infatti”

CONGIUNZIONE




esplicativa
 introduce la spiegazione della frase precedente.

	natura, -ae, f.
“natura”

NOME
 I declinazione
 acc. sing.


C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	locus, -i, m.
“luogo”

NOME
 II decl.
 gen. sing.


C. DI SPECIFICAZIONE
	ignoro, -as, -avi, -atum, -are (1)
“ignorare”

VERBO
 III sing.
 ind. imperfetto
VERBO/PV

	
	A lungo cercava invano; infatti ignorava la natura del luogo.



	
	Tandem
	Apollo
	atque
	Minerva
	viam
	demonstraverunt.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	tandem
“infine; dunque”

AVVERBIO



temporale-conclusivo
	Apollo, -inis, m.
“Apollo”

NOME
 III decl. 
 nom./voc. sing.

SOGGETTO
	atque
“e”

CONGIUNZIONE



copulativa
	Minerva, -ae, f.
“Minerva”

NOME
 I decl.
 nom./voc./abl. sing.

SOGGETTO

	natura, -ae, f.
“natura”

NOME
 I declinazione
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	demonstro, -as, -avi, -atum, -are (1)
“mostrare”

VERBO
 III pl.
 ind. perfetto
VERBO/PV

	
	Finalmente Apollo e Minerva indicarono la strada.



	
	Primum
	ad
	Graeas,
	sorores
	Medusae,
	pervenit.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	primum
“dapprima, in primo luogo”

AVVERBIO



temporale
	ad + ACC
“a, verso, in”

PREPOSIZIONE

	Graea, -ae, f.
“Graia”

NOME
 I decl.
 acc. pl.

MOTO A LUOGO
	soror, -oris, f.
“sorella”

NOME
 III decl.
 nom./voc./acc. pl..

APPOSIZIONE

	Medusa, -ae, f.
“Medusa”

NOME
 I declinazione
 gen./dat. sing.

C. DI SPECIFICAZIONE

	pervenio, -is, -veni, -ventum, -ire (4) 
“giungere, pervenire”

VERBO
 III sing.
 ind. perfetto/presente
VERBO/PV

	
	Per prima cosa si recò dalle Graie, sorelle di Medusa.



	
	Ab
	iis
	talaria
	et
	galeam
	magicam
	accepit.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	a/ab + ABL.
“da”

PREPOSIZIONE




	is, ea, id


PRONOME
 dat./abl. pl. m. f. n.


MOTO DA LUOGO (provenienza)
	talaria, -ium, n. pl.
“i calzari”

NOME
 III decl.
 nom./voc./acc. pl.
	et
“e”

CONGIUNZIONE



copulativa
	galea, -ae, f.
“elmo”

NOME
 I declinazione
 acc. sing.


C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	magicus, -a, -um
“magico”

AGGETTIVO
 I classe
 acc. sing. f.


ATTRIBUTO
	accipio, -is, accepi, acceptum, -ere (mista)
“prendere, ricevere, accogliere”

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto.

VERBO/PV

	
	Da loro ottenne dei calzari e un elmo magico.























	
	Apollo
	autem
	et
	    Minerva
	falcem
	et
	speculum
	dederunt.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	Apollo, -inis, m.
“Apollo”

NOME
 III decl. 
 nom./voc. sing.

SOGGETTO
	autem “invece, per contro”

CONGIUNZIONE 
posposta


avversativa  collocata dopo la prima parola della frase; unisce per lo più concetti lievemente opposti tra loro
	et
“e”

CONGIUNZIONE


copulativa

	Minerva, -ae, f.
“Minerva”

NOME
 I decl.
 nom./voc./abl. sing.

SOGGETTO

	falx, falcis, f.
“falce; falcetto”

NOME
 III declinazione
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	et
“e”

CONGIUNZIONE


copulativa


	speculum, -i, n.
“specchio”

NOME
 II declinazione
 nom./voc./acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	do, das, dedi, datum, dare 
“dare”

VERBO
 III pl.
 ind. perfetto
VERBO/PV

	
	Invece Apollo e Minerva diedero una falce e uno specchio.



	
	Tum
	postquam
	talaria
	induerat,
	in 
	aera
	ascendit.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	tum “allora”


AVVERBIO



valore temporale
	postquam
“dopo che”

CONGIUNZIONE



introduce una frase subordinata temporale
	talaria, -ium, n. pl.
“i calzari”

NOME
 III decl.
 nom./voc./acc. pl.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	induo, -is, indui, indutum, -ere (3)
“indossare”

VERBO
 III sing.
 ind. piuccheperfetto

VERBO/PV
	in + ABL./ACC.
“in, su, a”

PREPOSIZIONE

	aer, aeris, m.
“aria”

NOME
 III declinazione
 acc. sing. (acc. di origine greca)

MOTO A LUOGO
	ascendo, -is, ascendi, ascensum, -ere (3)
“salire”

VERBO
 III sing.
 ind. perfetto/presente.
VERBO/PV

	
	Poi, dopo che ebbe indossato i calzari, si librò nell’aria.



	
	Diu
	per
	aera
	    volabat;
	tandem
	tamen
	ad
	locum
	venit

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	“a lungo”


AVVERBIO



con valore temporale
	per + ACC
“per, attraverso”

PREPOSIZIONE

	aer, aeris, m.
“aria”

NOME
 II declinazione
 acc. sing. (acc. di origine greca)

MOTO PER LUOGO
	volo, -as, -avi, -atum, -are  (1) 
“volare”

VERBO
 III sing.
 ind. imperfetto

VERBO/PV 
	“infine”


AVVERBIO




con valore temporale
	“tuttavia”


CONGIUNZIONE




avversativa

	ad + ACC
“a, verso, in”

PREPOSIZIONE

	locus, -i, m.
“luogo”

NOME
 II declinazione
 acc. sing.

MOTO A LUOGO
	venio, -is, veni, ventum, -ire (4) 
“giungere, venire”

VERBO
 III sing.
 ind. perfetto/presente
VERBO/PV

	
	Volava a lungo per l’aria; infine giunse al luogo, 



	
	ubi
	Medusa
	cum
	ceteris
	Gorgonibus
	habitaverat.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	“dove”


CONGIUNZIONE



locale
	Medusa, -ae, f.
“Medusa”

NOME
 I declinazione
 nom./voc./abl. sing.

SOGGETTO

	cum + ABL.
“con”

PREPOSIZIONE

	ceterus, -a, -um
“altro, rimanente”

AGGETTIVO
 I classe
 dat/abl. pl. m. f. n.

ATTRIBUTO

	Gorgo(n), Gorgonis, f. “Gorgone”

NOME
 III declinazione
 dat./abl. pl.

C. DI COMPAGNIA

	habito, -as, -avi, -atum, -are (1)
“abitare, dimorare”

VERBO
 III sing.
 ind. piuccheperfetto
VERBO/PV

	
	dove Medusa aveva abitato con le altre Gorgoni.



	
	Gorgones
	autem
	monstra 
	erant
	specie
	horribili.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	Gorgo(n), Gorgonis, f. “Gorgone”

NOME
 III declinazione
 nom./voc./acc. pl.

SOGGETTO

	autem “invece, per contro”

CONGIUNZIONE 
posposta


avversativa  collocata dopo la prima parola della frase; unisce per lo più concetti lievemente opposti tra loro 
	monstrum, -i, n. 
“mostro”

NOME
 II declinazione
 nom./acc./voc. pl.

NOME DEL PREDICATO
	sum, es, fui, -, esse
“essere”

VERBO
 III pl.
 indicativo imperfetto 

VERBO (COPULA)
	species, -ei, f. 
“aspetto”

NOME
 V declinazione
 abl. sing.

C. DI QUALITÀ

	horribilis, -e
“orribile, spaventoso”

AGGETTIVO
 II classe
 dat./abl. sing. f./m./n.
ATTRIBUTO

	
	Le Gorgoni erano mostri d’aspetto orribile.



	
	Capita
	enim
	earum
	anguibus
	omnino 
	contecta
	erant.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	caput, capitis, n.
“testa”

NOME
 III decl.
 nom./acc./voc. pl.


SOGGETTO
	enim “infatti”


CONGIUNZIONE 
posposta


esplicativa
 introduce la spiegazione della frase precedente.
	is, -ea, id


PRONOME
 gen. pl. f.



Utilizzato in luogo di aggettivo possessivo non riflessivo di III persona ( “suo”)
	anguis, -is, m. e f.
“serpente”

NOME
 III decl.
 dat./abl. pl.


C. DI ABBONDANZA
	“del tutto, completamente”

AVVERBIO




di quantità

	contectus, -a, -um + ABL.
“ricoperto di” 

AGGETTIVO
 I classe
 nom./voc./abl. sing. f.; nom./acc./voc. pl. n.

NOME DEL PREDICATO
	sum, es, fui, -, esse
“essere”

VERBO
 III pl.
 indicativo imperfetto 

VERBO (COPULA)

	
	Le loro teste infatti erano ricoperte di serpenti.



	
	Manus
	etiam
	ex
	aere
	erant.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	manus, -us, f.
“mano”

NOME
 IV decl.
 nom./gen./voc. sing.; nom./acc./voc. pl.


SOGGETTO
	“anche”


CONGIUNZIONE





copulativa
	e/ex + ABL.


PREPOSIZIONE


	aes, aeris, n.
“bronzo”

NOME
 III declinazione
 abl. sing.
C. DI MATERIA
	sum, es, fui, -, esse
“essere”

VERBO
 III pl.
 indicativo imperfetto 
COPULA

	
	Le mani erano addirittura di bronzo.



	
	Res
	difficilis
	erat 
	caput
	Gorgonis
	abscidere.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	res, rei, f.
“cosa; impresa”

NOME
 V declinazione
 nom./voc. sing.; nom./acc./voc. pl. 

NOME DEL PREDICATO

	difficilis, -e “difficile”

AGGETTIVO 
 II classe
 nom. sing. m./f.; gen. sing. m. f. n.

ATTRIBUTO 
	sum, es, fui, -, esse
“essere”

VERBO
 III sing.
 indicativo imperfetto 


COPULA
	caput, capitis, n.
“testa”

NOME
 III decl.
 nom./acc./voc. sing.


C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	Gorgo(n), Gorgonis, f. “Gorgone”

NOME
 III declinazione
 gen. sing.


C. DI SPECIFICAZIONE

	abscido, -is, -scidi, -scissum, -ere
“recidere, tagliare”

VERBO
 infinito presente



VERBO/PV

	
	Mozzare la testa di una gorgone era un’impresa difficile.



	
	Eius
	enim
	conspectus
	homines
	in 
	saxum
	vertebat.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	is, -ea, id


PRONOME
 gen. sing. f.



Utilizzato in luogo di aggettivo possessivo non riflessivo di III persona ( “suo”)
	“infatti”


CONGIUNZIONE 
posposta


esplicativa
 introduce la spiegazione della frase precedente.
	conspectus, -us, m.
“vista; sguardo”

NOME
 IV decl.
 nom./gen./voc. sing.; nom./acc./voc. pl.

SOGGETTO
	homo, hominis, m.
“uomo, essere umano”

NOME
 III decl.
 nom./voc./acc. pl.



C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	in + ABL./ACC.
“in, su, a”

PREPOSIZIONE

	saxum, -i, n.
“sasso, roccia”

NOME
 II declinazione
 nom./voc./acc. sing.


MOTO A LUOGO (figurato)
	verto, -is, verti, versum, -ere (3)
“volgere, girare; trasformare”

VERBO
 III sing.
 indicativo imperfetto 

VERBO/PV

	
	Il suo sguardo infatti trasformava gli uomini in pietra.




	
	Itaque
	Minerva
	speculum
	Perseo
	dederat.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	“perciò”


CONGIUNZIONE



consecutiva
	Minerva, -ae, f.
“Minerva”

NOME
 I decl.
 nom./voc./abl. sing.

SOGGETTO

	speculum, -i, n.
“specchio”

NOME
 II decl.
 nom./acc./voc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)


	Perseus, -i, m. 
“Perseo”
 
NOME
 II declinazione
 dat./abl. sing.
C. DI TERMINE (OGG. INDIR.)
	do, das, dedi, datum, -are
“dare”

VERBO
 III sing.
 indicativo piuccheperfetto.
VERBO/PV

	
	Per questo motivo Minerva aveva dato uno specchio a Perseo.



	
	Is
	igitur
	tergum
	    vertit
	et
	in 
	speculum
	inspiciebat;

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	is, ea, id


PRONOME
 nom. sing. m.



SOGGETTO
	igitur
“dunque”

CONGIUNZIONE




conclusiva (posposta)  segna la conclusione/la diretta conseguenza del pensiero espresso in precedenza.
	tergum, -i, n.
“schiena”

NOME
 II decl.
 nom./acc./voc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)

	verto, -is, verti, versum, -ere (3)
“volgere, girare”

VERBO
 III sing.
 indicativo presente/perfetto 


VERBO/PV
	et
“e”

CONGIUNZIONE



copulativa

	in + ABL./ACC.
“in, su, a”

PREPOSIZIONE

	speculum, -i, n.
“specchio”

NOME
 II decl.
 nom./acc./voc. sing.


MOTO A LUOGO (figurato)
	inspicio, -is, -spexi, -spectum, -ere 
(mista) “guardare, osservare”

VERBO
 III sing.
 ind. imperfetto

VERBO/PV

	
	Dunque lui volta la schiena e guardava nello specchio.



	
	sic
	ad
	locum
	venit
	ubi
	Medusa
	dormiebat.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	“(è) così (che)”


AVVERBIO



modale
	ad + ACC
“a, verso, in”

PREPOSIZIONE

	locus, -i, m.
“luogo”

NOME
 II declinazione
 acc. sing.

MOTO A LUOGO
	venio, -is, veni, ventum, -ire (4) 
“giungere, venire”

VERBO
 III sing.
 ind. perfetto/presente

VERBO/PV
	“dove”


CONGIUNZIONE



locale
	Medusa, -ae, f.
“Medusa”

NOME
 I declinazione
 nom./voc./abl. sing.

SOGGETTO

	dormio, -is, dormivi, dormitum, -ire (4)
“dormire”

VERBO
 III sing.
 indicativo imperfetto 
VERBO/PV

	
	così giunse al luogo dove Medusa dormiva.



	
	Tum
	falce
	sua
	    caput
	eius
	uno 
	ictu
	abscidit.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	tum “allora”


AVVERBIO




valore temporale
	falx, falcis, f.
“falce; falcetto”

NOME
 III declinazione
 abl. sing.


C. DI MEZZO
	suus, -a, -um
“suo, proprio” (riflessivo)

AGGETTIVO
 I classe
 nom./voc./abl. sing. f.; nom./acc./voc. pl. n.

ATTRIBUTO 
	caput, capitis, n.
“testa”

NOME
 III decl.
 nom./acc./voc. sing.


C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	is, -ea, id


PRONOME
 gen. sing. f.



Utilizzato in luogo di aggettivo possessivo non riflessivo di III persona ( “suo”)
	unus, -a, -um
“un solo/unico”

AGGETTIVO
 I classe
 dat./abl. sing. m./n.

ATTRIBUTO

	ictus, -us, m.
“colpo”

NOME
 IV decl.
 abl. sing.


C. DI MODO
	abscido, -is, -scidi, -scissum, -ere (3)
“recidere, tagliare”

VERBO
 III sing.
 indicativo pres./perf.

VERBO/PV

	
	Allora mozzò con la propria falce la testa di lei con un unico colpo.



	
	Id
	ceteras
	Gorgones
	e
	somno
	excitavit.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	is, -ea, id


PRONOME
 nom./acc. sing. n.


SOGGETTO

	ceterus, -a, -um
“rimanente, altro”

AGGETTIVO
 I classe
 acc. pl. f.

ATTRIBUTO 
	Gorgo(n), Gorgonis, f. “Gorgone”

NOME
 III declinazione
 nom./voc./acc. pl.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	e + ABL. “da”


PREPOSIZIONE
	somnus, -i, m.
“sonno”

NOME
 II declinazione
 abl. sing.

MOTO DA LUOGO (allontanamento/separazione)

	excito, -as, -avi, -atum, -are (1)
“svegliare”

VERBO
 III sing.
 indicativo perf.

VERBO/PV

	
	Ciò risvegliò le altre Gorgoni.




	
	et
	ubi
	rem
	viderunt,
	ira commotae sunt[footnoteRef:11]. [11:  ira commotae sunt: “si adirarono”.] 


	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	“e”


CONGIUNZIONE



copulativa
	“dove; quando”


CONGIUNZIONE



temporale
	res, -ei, f.
“cosa, fatto”

NOME
 V decl.
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)


	video, -es, vidi, visum, -ere (2)
“vedere”

VERBO
 III pl.
 indicativo perf.
VERBO/PV
	

	
	e quando si accorsero dell’accaduto, si adirarono. 



	
	Arma
	rapuerunt,
	et
	Perseum
	occidere
	volebant.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	arma, -orum, n. pl.
“armi”

NOME
 II declinazione
 nom./voc./acc. pl.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	rapio, -is, rapui, raptum, -ere (mista) “rapire, afferrare” 

VERBO
 III pl.
 ind. perf.

VERBO/PV
	“e”


CONGIUNZIONE


copulativa
	Perseus, -i, m. 
“Perseo”
 
NOME
 II declinazione
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	occido, -is, -cidi, -cisum, -ere (3) “uccidere”

VERBO
 inf. pres.


VERBO/PV 

	volo, vis, volui, -, velle
“volere”

VERBO
 III pl.
indicativo imperfetto 
VERBO MODALE/SERVILE

	
	Presero le armi e volevano uccidere Perseo.



	
	Is
	autem
	in
	fuga
	galeam
	magicam
	induit;

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	is, ea, id


PRONOME
 nom. sing. m.


SOGGETTO
	autem “invece, per contro”

CONGIUNZIONE 
posposta


avversativa  collocata dopo la prima parola della frase; unisce per lo più concetti lievemente opposti tra loro
	in + ACC./ABL.
“in, su, a”

PREPOSIZIONE

	fuga, -ae, f.
“fuga”

NOME
 I decl.
 nom./voc./abl. sing.


	galea, -ae, f.
“elmo”

NOME
 I declinazione
 acc. sing.


C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	magicus, -a, -um
“magico”

AGGETTIVO
 I classe
 acc. sing. f.


ATTRIBUTO
	induo, -is, indui, indutum, -ere (3)
“indossare”

VERBO
 III sing.
 ind. perf./pres.

VERBO/PV

	
	Egli, dal canto suo, in fuga indossò l’elmo magico;



	
	et
	ubi
	id
	    fecit,
	statim
	e 
	conspectu
	earum
	evasit.

	FORMA VOCABOLARIO



ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	“e”


CONGIUNZIONE




copulativa
	“dove; quando”


CONGIUNZIONE




temporale
	is, -ea, id



PRONOME
 nom./acc. sing. n.


C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	facio, -is, feci, factum, -ere (mista) «fare»

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto

VERBO/PV
	“subito”



AVVERBIO




valore temporale
	e + ABL. “da”

PREPOSIZIONE
	conspectus, -us, m.
“vista”


NOME
 IV declinazione
 abl. sing.


MOTO DA LUOGO (allontanamento/separazione)

	is, -ea, id



PRONOME
 gen. pl. f.



Utilizzato in luogo di aggettivo possessivo non riflessivo di III persona ( “suo”)
	evado, -is, evasi, evasum, -ere (3)
“uscire, allontanarsi”


VERBO
 III sing.
 indicativo perf.

VERBO/PV

	
	E non appena fece ciò, subito sfuggì alla loro vista.



	
	Postea
	Perseus
	in
	fines
	Aethiopum
	venit.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	“poi”


AVVERBIO



valore temporale
	Perseus, -i, m. 
“Perseo”
 
NOME
 II declinazione
 nom. sing.

SOGGETTO
	in + ABL./ACC.
“in, su, a”

PREPOSIZIONE

	finis, -is, m. 
«confine»

NOME
 III declinazione
 nom./voc./acc. pl.

MOTO A LUOGO

	Aethiops, -is, m./f. 
“Etiope”

NOME
 III declinazione
 gen. pl..

C. DI SPECIFICAZIONE

	venio, -is, veni, ventum, -ire (4) 
“giungere, venire”

VERBO
 III sing.
 ind. perfetto/presente
VERBO/PV

	
	In seguito Perseo giunse nella regione degli Etiopi.




	
	Tum
	ibi
	Cepheus
	regnabat.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	tum “allora”


AVVERBIO



valore temporale
	“lì”


AVVERBIO



valore locale
	Cepheus, -i, m. 
“Cefeo”
 
NOME
 II declinazione
 nom. sing.

SOGGETTO

	regno, -as, -avi, -atum, -are (1)
“regnare”

VERBO
 III pl.
 indicativo imperf.
VERBO/PV

	
	In quel tempo lì regnava Cefeo.




	
	Rex
	Neptunum, 
	maris
	deum,
	olim
	offenderat;

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	rex, regis, m.
“re”

NOME
 III declinazione
 nom. sing.

SOGGETTO
	Neptunus, -i, m. 
“Nettuno”

NOME
 II declinazione
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	mare, -is, n.
“mare”

NOME
 III declinazione
 gen. sing.

C. DI SPECIFICAZIONE 
	deus, -i, m. 
“dio”

NOME
 II declinazione
 acc. sing.

APPOSIZIONE
	“un tempo, in passato”


AVVERBIO



con valore temporale
	offendo, -is, offendi, offensum, -ere (3)
“offendere, ferire”

VERBO
 III sing.
 ind. piuccheperfetto
VERBO/PV

	
	Il re aveva in passato offeso Nettuno, il dio del mare;




	
	Neptunus
	autem
	monstrum
	saevum
	miserat.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	Neptunus, -i, m. 
“Nettuno”

NOME
 II declinazione
 nom. sing.

SOGGETTO
	autem “invece, per contro”

CONGIUNZIONE 
posposta


avversativa  collocata dopo la prima parola della frase; unisce per lo più concetti lievemente opposti tra loro
	monstrum, -i, n. 
“prodigio; mostro”

NOME
 II declinazione
 nom./voc./acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	saevus, -a, -um
“crudele”

AGGETTIVO
 I classe
 acc. sing. m./n.; nom./voc. sing. n.

ATTRIBUTO
	mitto, -is, -misi, -missum, -ere (3) 
“mandare, inviare”

VERBO
 III sing.
 ind. piuccheperfetto
VERBO/PV

	
	Di tutta risposta Nettuno aveva inviato un mostro terribile.



	
	Id
	cotidie
	e
	    mari
	veniebat
	et
	homines
	devorabat.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	is, -ea, id


PRONOME
 nom./acc. sing. n.


SOGGETTO
	“ogni giorno”


AVVERBIO



valore temporale
	e + ABL. “da”


PREPOSIZIONE
	mare, -is, n.
“mare”

NOME
 III declinazione
 dat./abl. sing.


MOTO DA LUOGO (provenienza, origine)

	venio, -is, veni, ventum, -ire (4) 
“giungere, venire”

VERBO
 III sing.
 ind. imperfetto


VERBO/PV
	“e”


CONGIUNZIONE



copulativa 
	homo, hominis, m.
“uomo, essere umano”

NOME
 III decl.
 nom./voc./acc. pl.


C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	devoro, -as, -avi, -atum, -are (1)
“divorare”

VERBO
 III sing.
 ind. imperfetto

VERBO/PV

	
	Egli ogni giorno veniva dal mare e divorava gli uomini.



	
	Tum
	pavor
	animos
	omnium
	occupaverat.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	tum “allora”


AVVERBIO



valore temporale
	pavor, -oris, m.
“paura”

NOME
 III declinazione
 nom./voc. sing.

SOGGETTO
	animus, -i, m.
“animo”

NOME
 II declinazione
 acc. pl.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	omnis, -e
“ogni, tutto”

AGGETTIVO
 II classe
 gen. pl. m./f./n.

C. DI SPECIFICAZIONE
	occupo, -as, -avi, -atum, -are (1)
“occupare, invadere”

VERBO
 III sing.
 ind. piuccheperfetto
VERBO/PV

	
	In quel momento il terrore si era impadronito degli animi di tutti.



	
	Cepheus
	igitur 
	oraculum
	dei
	Hammonis
	consuluit;

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	Cepheus, -i, m. 
“Cefeo”
 
NOME
 II declinazione
 nom. sing.

SOGGETTO
	igitur
“dunque”

CONGIUNZIONE



conclusiva (posposta)  segna la conclusione/la diretta conseguenza del pensiero espresso in precedenza.
	oraculum, -i, n.
“oracolo”

NOME
 II declinazione
 nom./voc./acc. sing.

C. DI SPECIFICAZIONE 
	deus, -i, m. 
“dio”

NOME
 II declinazione
 gen. sing.; nom./voc. pl.

APPOSIZIONE
	Hammon, Hammonis, m.
“Ammone”

NOME
 III decl.
 gen. sing.

C. DI SPECIFICAZIONE
	consulo, -is, consului, consultum, -ere (3)
“consultare”

VERBO
 III sing.
 ind. perfetto
VERBO/PV

	
	Cefeo dunque consultò l’oracolo del dio Ammone;



	
	deus
	filiam
	monstro
	tradere
	iussit.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	deus, -i, m. 
“dio”

NOME
 II declinazione
 nom. sing.

SOGGETTO
	filia, -ae, f.
“figlia”

NOME
 I declinazione
 acc.. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	monstrum, -i, n. 
“prodigio; mostro”

NOME
 II declinazione
 dat./abl. sing.

C. DI TERMINE (OGG. INDIR.)
	trado, -is, tradidi, traditum, -ere (3) “consegnare”

VERBO
 inf. pres.


VERBO/PV
	iubeo, -es, iussi, iussum, -ere (2)
“ordinare”

VERBO
 III sing.
 ind. perfetto
VERBO/PV

	
	il dio ordinò di consegnare la figlia al mostro.



	
	Eius
	autem
	filia,
	Andromeda,
	virgo 
	formosa 
	erat;

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	is, ea, id


PRONOME
 gen. sing. m./f./n.

Utilizzato in luogo di aggettivo possessivo non riflessivo di III persona ( “suo”)
	autem “invece, per contro”

CONGIUNZIONE 
posposta


avversativa  collocata dopo la prima parola della frase; unisce per lo più concetti lievemente opposti tra loro
	filia, -ae, f.
“figlia”

NOME
 I declinazione
 nom./voc./abl. sing.

SOGGETTO
	Andromeda, -ae, f.
“Andromeda”

NOME
 I decl.
 nom./voc./abl. sing.


APPOSIZIONE



	virgo, virginis, f.
“fanciulla”

NOME
 III declinazione
 nom./voc. sing.


NOME DEL PREDICATO
	formosus, -a, -um
“bello”

AGGETTIVO
 I classe
 nom./voc./abl. sing. f.


ATTRIBUTO
	sum, es, fui, -, esse
“essere”

VERBO
 III sing.
 indicativo imperfetto 

VERBO (COPULA)

	
	Sua figlia, Andromeda, era una bella fanciulla.



	
	Cepheus
	id
	audivit
	et
	magnum
	dolorem 
	percepit.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	Cepheus, -i, m. 
“Cefeo”
 
NOME
 II declinazione
 nom. sing.

SOGGETTO
	is, -ea, id


PRONOME
 nom./acc. sing. n.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	audio, -is, -audivi, auditum, -ire (4)
“ascoltare, sentire”

VERBO
 III sing.
 ind. perfetto

VERBO/PV
	“e”


CONGIUNZIONE



copulativa 
	magnus, -a, -um
“grande”

AGGETTIVO
 I classe
 acc. sing. m.; nom./voc./acc. sing. n.

ATTRIBUTO
	dolor, doloris, m.
“dolore”

NOME
 III decl.
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	percipio, -is, -cepi, -ceptum, -ere (mista)
“ricevere; prendere; percepire”

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto 
VERBO/PV

	
	Cefeo ascoltò ciò e provò un grande dolore.



	
	Volebat
	tamen
	cives
	    suos
	e 
	tanto
	periculo
	extrahere

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	volo, vis, volui, -, velle
“volere”

VERBO
 III sing.
indicativo imperfetto 


VERBO MODALE
	“tuttavia”


CONGIUNZIONE




avversativa

	civis, civis, m.
“cittadino”

NOME
 III decl.
 nom./voc./acc. pl.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	suus, -a, -um
“suo, proprio”

AGGETTIVO
 I classe
 acc. pl. m. 

ATTRIBUTO 
	e + ABL. “da”

PREPOSIZIONE
	tantus, -a, -um
“tanto grande”

AGGETTIVO
 I classe
 abl./dat. sing. m./n.

ATTRIBUTO
	periculum, -i, n.
“pericolo”

NOME
 II decl.
 dat./abl. sing.


MOTO DA LUOGO (separazione, allontanamento)
	extraho, -is, -traxi, -tractum, -ere 
(3) “tirare fuori; cavare, liberare”

VERBO
 inf. pres.

VERBO/PV

	
	Tuttavia voleva liberare da un così grande pericolo i propri sudditi



	
	et 
	imperata
	Hammonis
	facere
	constituit.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	“e”


CONGIUNZIONE



copulativa
	imperatum, -i, n. 
“ordine”

NOME
 II declinazione
 nom./voc./acc. pl.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	Hammon, Hammonis, m.
“Ammone”

NOME
 III decl.
 gen. sing.

C. DI SPECIFICAZIONE
	facio, -is, feci, factum, -ere (mista) “fare”

VERBO
 inf. pres.


VERBO/PV
	constituo, -is, -stitui, -stitutum, -ere (3)
“decidere, stabilire”

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto/presente.
VERBO/PV

	
	e decise di eseguire gli ordini di Ammone.



	
	Tum
	rex
	diem
	    certam
	dixit
	et
	omnia
	paravit.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	tum “allora”


AVVERBIO



valore temporale
	rex, regis, m.
“re”

NOME
 III declinazione
 nom. sing.

SOGGETTO 
	dies, diei, f.
“giorno”

NOME
 V decl.
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	suus, -a, -um
“certo, stabilito”

AGGETTIVO
 I classe
 acc. sing. f. 

ATTRIBUTO 
	dico, -is, dixi, dictum, -ere (3) “dire”

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto

VERBO/PV
	“e”


CONGIUNZIONE



copulativa
	omnis, -e
“ogni, tutto”

AGGETTIVO
 II classe
 nom./acc./voc. pl. n.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	paro, -as, -avi, -atum, -are (1)
“preparare, procurare”

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto
VERBO/PV

	
	Allora stabilì il giorno e preparò tutto.



	
	Ubi
	dies
	venit,
	 Aethiopes
	Andromedam
	ad
	litus
	deduxerunt

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	“dove; quando”

CONGIUNZIONE


temporale
	dies, diei, f.
“giorno”

NOME
 V decl.
 nom./voc. sing.; nom./voc./acc. pl.

SOGGETTO
	venio, -is, veni, ventum, -ire (4) 
“giungere, venire”

VERBO
 III sing.
 ind. perfetto/presente
VERBO/PV
	Aethiops, -is, m./f. 
“Etiope”

NOME
 III declinazione
 nom./acc./voc. pl.

SOGGETTO

	Andromeda, -ae, f.
“Andromeda”

NOME
 I decl.
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	ad + ACC.
“a, verso”

PREPOSIZIONE




	litus, litoris, n.
“spiaggia”

NOME
 III declinazione
 nom./voc./acc. sing.

MOTO A LUOGO
	deduco, -is, -duxi, -ductum, -ere 
(3) “condurre”

VERBO
 III pl.
 indicativo perfetto
VERBO/PV

	
	Quando giunse il giorno, gli Etiopi portarono Andromeda alla spiaggia



	
	et
	in
	conspectu
	omnium
	ad
	rupem 
	adligaverunt.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	“e”


CONGIUNZIONE


copulativa
	in + ABL./ACC
“in, su, a”

PREPOSIZIONE

	conspectus, -us, m.
“vista, cospetto”

NOME
 IV decl.
 abl. sing.

STATO IN LUOGO (figurato)
	omnis, -e
“ogni, tutto”

AGGETTIVO
 II classe
 gen. pl. m./f./n.

C. DI SPECIFICAZIONE
	ad + ACC.
“a, verso”

PREPOSIZIONE

	rupes, -is, f.
“rupe, scoglio”

NOME
 III decl.
 acc. sing.

MOTO A LUOGO
	adligo, -as, -avi, -atum, -are (1)
“legare”

VERBO
 III pl.
 indicativo perfetto 
VERBO/PV

	
	e la legarono alla vista di tutti a uno scoglio.



	
	Omnes
	fatum
	eius
	deplorabant
	nec
	lacrimas 
	tenebant.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	omnis, -e
“ogni, tutto”

AGGETTIVO
 II classe
 nom./acc./voc. m./f.

SOGGETTO
	fatum, -i, n.
“fato, sorte”

NOME
 II decl.
 nom./voc./acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	is, ea, id


PRONOME
 gen. sing. m./f./n.


Utilizzato in luogo di aggettivo possessivo non riflessivo di III persona ( “suo”)
	deploro, -as, -avi, -atum, -are (1) “deplorare; piangere”

VERBO
 III pl.
 indicativo imperfetto 

VERBO/PV
	nec
“e non, né”

CONGIUNZIONE


copulativa

	lacrima, -ae, f.
“lacrima”

NOME
 I decl.
 acc. pl.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	teneo, -es, tenui, tentum, -ere (2)
“tenere”

VERBO
 III pl.
 indicativo imperfetto 
VERBO/PV

	
	Tutti piangevano il suo destino e non trattenevano le lacrime.



	
	At
	subito,
	dum
	monstrum
	exspectabant,
	Perseus 
	accurrit;

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	at
“ma”

CONGIUNZIONE


avversativa 
	“all’improvviso”


AVVERBIO



temporale
	“mentre; finché”


CONGIUNZIONE


temporale

	monstrum, -i, n.
“mostro, prodigio”

NOME
 II decl.
 nom./voc./acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	exspecto, -as, -avi, -atum, -are (1) “aspettare”

VERBO
 III pl.
 indicativo imperfetto 

VERBO/PV
	Perseus, -i, m. 
“Perseo”
 
NOME
 II declinazione
 nom. sing.

SOGGETTO
	accurro, -is, -curri, -cursum, -ere (3)
“accorrere, giungere”

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto/pres. 
VERBO/PV

	
	Ma all’improvviso Perseo accorse, mentre aspettavano il mostro; 



	
	et
	ubi
	lacrimas
	vidit,
	causam
	doloris
	quaerit.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	“e”


CONGIUNZIONE


copulativa
	“dove; quando”


CONGIUNZIONE



temporale
	lacrima, -ae, f.
“lacrima”

NOME
 I decl.
 acc. pl.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	video, -es, vidi, visum, -ere (2) «vedere»

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto

VERBO/PV
	causa, -ae, f.
“causa, motivo”

NOME
 I decl.
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	dolor, doloris, m.
“dolore”
 
NOME
 III declinazione
 gen. sing.

C. DI SPECIFICAZIONE
	quaero, -is, quaesivi, quaesitum, -ere (3)
“cercare, chiedere”

VERBO
 III sing.
 indicativo pres. 
VERBO/PV

	
	e quando vide le lacrime, cerca di conoscere la causa del dolore.



	
	Ii
	rem
	totam
	exponunt
	et
	puellam
	demonstrant.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	is, ea, id


PRONOME
 nom. pl. m.


SOGGETTO
	res, -ei, f. 
“cosa, situazione”

NOME
 V decl.
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	totus, -a, -um
“tutto, intero”

AGGETTIVO
 I classe
 acc. sing. f.

ATTRIBUTO

	expono, -is, -posui, positum, -ere (3) «esporre»

VERBO
 III pl.
 indicativo pres.

VERBO/PV
	“e”


CONGIUNZIONE


copulativa
	puella, -ae, f.
“ragazza”

NOME
 I decl.
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)

	demonstro, -as, -avi, -atum, -are (1)
“mostrare, esibire, indicare”

VERBO
 III pl.
 indicativo pres. 
VERBO/PV

	
	Essi raccontano l’intera vicenda e mostrano la ragazza.




	
	Omnes
	clamorem
	terribilem
	audiverunt

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	omnis, -e
“ogni, tutto”

AGGETTIVO
 II classe
 nom./acc./voc. m./f.

SOGGETTO
	clamor, -oris, m.
“grida, urla, clamore”

NOME
 III decl.
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	terribilis, -e
“terribile, spaventoso”

AGGETTIVO
 II classe
 acc. sing. m./f.

ATTRIBUTO

	audio, -is, -ivi, -itum, -ire (4)
“sentire, ascoltare”

VERBO
 III pl.
 indicativo perfetto 
VERBO/PV

	
	Tutti sentirono un terribile boato




	
	et
	simul
	monstrum
	procul
	apparuit.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	“e”


CONGIUNZIONE


copulativa
	“nel contempo; in quel momento”

AVVERBIO


temporale
	monstrum, -i, n.
“mostro, prodigio”

NOME
 II decl.
 nom./voc./acc. sing.

SOGGETTO
	“in lontananza”


AVVERBIO


locale
	appareo, -es, -parui, -, -ere (2)
“apparire, comparire”

VERBO
 III sing.
 ind. perfetto
VERBO/PV

	
	e in quel momento il mostro apparve in lontananza.




	
	Eius
	conspectus
	timorem
	maximum
	omnibus
	iniecit.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	is, ea, id


PRONOME
 gen. sing. m./f./n.


Utilizzato in luogo di aggettivo possessivo non riflessivo di III persona ( “suo”)
	conspectus, -us, m.
“vista, cospetto”

NOME
 IV decl.
 nom./gen./voc. sing.; nom./acc./voc. pl.

SOGGETTO
	timor, -oris, m.
“timore, paura”

NOME
 III decl.
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	maximus, -a, -um
“grandissimo, enorme”

AGGETTIVO
 I classe
 acc. sing. m.; nom. sing. n.; acc. sing. n.

ATTRIBUTO
	omnis, -e
“ogni, tutto”

AGGETTIVO
 II classe
 dat./abl. pl. m./f./n.

C. DI TERMINE (OGG. IND.)
	inicio, -is, -ieci, -iectum, -ere (mista)
“gettare dentro, mettere, incutere”

VERBO
 III sing.
 ind. perfetto
VERBO/PV

	
	Il suo sguardo provocò a tutti un timore grandissimo.



	
	Monstrum
	magna
	celeritate
	ad
	litus
	contendit,

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	monstrum, -i, n.
“mostro, prodigio”

NOME
 II decl.
 nom./voc./acc. sing.

SOGGETTO
	magnus, -a, -um
“grande”

AGGETTIVO
 I classe
 nom./voc./abl. sing. f.; nom./acc./voc. pl. n.

ATTRIBUTO
	celeritas, -tatis, f.
“velocità”

NOME
 III decl.
 abl. sing.

C. DI MODO
	ad + ACC.
“a, verso”

PREPOSIZIONE




	litus, litoris, n.
“spiaggia”

NOME
 III declinazione
 nom./voc./acc. sing.

MOTO A LUOGO
	contendo, -is, -tendi, -tentum, -ere (3)
“dirigersi verso”

VERBO
 III sing.
 ind. perfetto/pres.
VERBO/PV

	
	Il mostro si diresse verso la spiaggia con grande velocità




	
	iamque
	ad
	locum
	appropinquabat
	ubi
	puella
	stabat.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	“ormai, già”


AVVERBIO



temporale
	ad + ACC
“a, verso, in”

PREPOSIZIONE

	locus, -i, m.
“luogo”

NOME
 II declinazione
 acc. sing.

MOTO A LUOGO
	appropinquo -as, -avi, -atum, -are
“avvicinarsi”

VERBO
 III pl.
 indicativo imperf. 

VERBO/PV
	“dove, quando”

CONGIUNZIONE


valore locale o temporale
	puella, -ae, f.
“ragazza”

NOME
 I decl.
 nom./voc./abl. sing.

SOGGETTO
	sto, -as, steti, statum, -are
“stare (in piedi)”

VERBO
 III pl.
 indicativo imperf. 
VERBO/PV

	
	e ormai si avvicinava al luogo dove la ragazza stava.



	
	At
	Perseus
	gladium
	suum
	eduxit,

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	at
“ma”

CONGIUNZIONE



avversativa
	“Perseus, -i, m. 
“Perseo”
 
NOME
 II declinazione
 nom. sing.

SOGGETTO
	gladius, -i, m.
“spada”

NOME
 II decl.
 nom./voc./acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	suus, -a, -um
“suo” (riflessivo)

AGGETTIVO
 I classe
 acc. sing. m.; nom./voc./acc. sing. n.

ATTRIBUTO
	educo, -is, -duxi, -ductum, -ere 
(3) “condurre fuori, estrarre”

VERBO
 III sing..
 indicativo perfetto
VERBO/PV

	
	Ma Perseo estrasse la propria spada



	
	talaria
	induit
	et
	in
	aera
	volavit.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	talaria, -ium, n. pl.
“i calzari”

NOME
 III decl.
 nom./voc./acc. pl.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	induo, -is, indui, indutum, -ere (3) “indossare”

VERBO
 III sing.
 ind. presente/perfetto

VERBO/PV
	“e”


CONGIUNZIONE


copulativa 
	in + ABL./ACC.
“in, su, a”

PREPOSIZIONE

	aer, aeris, m.
“aria”

NOME
 III declinazione
 acc. sing. (acc. di origine greca)

MOTO A LUOGO
	volo, -as, -avi, -atum, -are (1)
“volare”

VERBO
 III sing.
 ind. perfetto
VERBO/PV

	
	indossò i calzari e si librò in volo.



	
	Tum
	desuper
	in
	monstrum
	impetum
	subito
	fecit,

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	tum “allora”


AVVERBIO



valore temporale
	“dall’alto”


AVVERBIO



locale
	in + ABL./ACC.
“in, su, a”

PREPOSIZIONE

	monstrum, -i, n.
“mostro, prodigio”

NOME
 II decl.
 nom./voc./acc. sing.

MOTO A LUOGO
	impetus, -us, -m.
“impeto, attacco”

NOME
 IV decl.
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	“all’improvviso”


AVVERBIO



temporale
	facio, -is, feci, factum, -ere (mista) «fare»

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto
VERBO/PV

	
	Allora, all’improvviso, fece un assalto dall’alto al mostro  



	
	et
	gladio
	suo
	collum
	eius
	graviter
	vulneravit.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	“e”


CONGIUNZIONE


copulativa
	gladius, -i, m.
“spada”

NOME
 II decl.
 dat./abl. sing.

C. DI MEZZO
	suus, -a, -um
“suo, proprio” (riflessivo)

AGGETTIVO
 I classe
 dat./abl. sing. m./n.

ATTRIBUTO 
	collum, -i, n.
“mostro, prodigio”

NOME
 II decl.
 nom./voc./acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	is, ea, id


PRONOME
 gen. sing. m./f./n.


Utilizzato in luogo di aggettivo possessivo non riflessivo di III persona ( “suo”)
	da gravis, -e (agg. II classe “grave, pesante”)


AVVERBIO


C. DI MODO
	vulnero, -as, -avi, -atum, -are (1)
“ferire”

VERBO
 III sing.
 ind. perfetto
VERBO/PV

	
	e ferì gravemente con la propria spada il suo collo.



	
	Monstrum
	vulnus
	sensit,
	fremitum
	horribilem
	edidit,

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	monstrum, -i, n.
“mostro, prodigio”

NOME
 II decl.
 nom./voc./acc. sing.

SOGGETTO
	vulnus, -eris, n.
“ferita”

NOME
 III decl.
 nom./voc./acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	sentio, -is, sensi, sensum, -ire (4)
“sentire, percepire”
 VERBO
 III sing.
 ind. perfetto

VERBO/PV
	fremitus, -us, m.
“fremito, rumore”

NOME
 IV decl.
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)

	horribilis, -e
“orribile, spaventoso”

AGGETTIVO
 II classe
 acc. sing. m./f.

ATTRIBUTO

	edo, -is, edidi, editum, -ere (3)
“emettere”

VERBO
 III sing.
 ind. perfetto
VERBO/PV

	
	Mostrò sentì la ferita, emise un verso terribile



	
	et
	sine
	mora
	totum
	corpus
	in
	aquam
	mersit.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	“e”


CONGIUNZIONE


copulativa
	sine + ABL.
“senza”

PREPOSIZIONE

	mora, -ae, f.
“indugio, attesa”

NOME
 I decl.
 nom./voc./abl.. sing.

C. DI ESCLUSIONE
	totus, -a, -um
“tutto, intero”

AGGETTIVO
 I classe
 nom./voc./acc. sing. n..; acc. sing. m.

ATTRIBUTO
	corpus, -oris, n.
“corpo”

NOME
 III decl.
 nom./voc./acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	in + ABL./ACC.
“in, su, a”

PREPOSIZIONE

	aqua, -ae, f.
“acqua”

NOME
 I decl.
 acc. sing.

MOTO A LUOGO
	mergo, -is, mersi, mersum, -ere (3)
“immergere”

VERBO
 III sing.
 ind. perfetto
VERBO/PV

	
	e senza indugio immerse tutto il corpo in acqua.



	
	Perseus
	circum
	litus
	volabat:
	reditum
	eius
	exspectabat.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	“Perseus, -i, m. 
“Perseo”
 
NOME
 II declinazione
 nom. sing.

SOGGETTO
	circum + ACC.
“intorno a”

PREPOSIZIONE

	litus, litoris, n.
“spiaggia”

NOME
 III declinazione
 nom./voc./acc. sing.

C. DI LUOGO (MOTO CIRCOLARE)
	volo, -as, -avi, -atum, -are  (1)  “volare”

VERBO
 III sing.
 ind. imperfetto

VERBO/PV
	reditus, -us, -m.
“ritorno”

NOME
 IV decl.
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)

	is, ea, id


PRONOME
 gen. sing. m./f./n.


Utilizzato in luogo di aggettivo possessivo non riflessivo di III persona ( “suo”)
	exspecto, -as, -avi, -atum, -are (1) 
“aspettare”

VERBO
 III sing.
 indicativo imperfetto 

VERBO/PV

	
	Perseo volava intorno alla spiaggia: aspettava il suo ritorno.



	
	Post
	breve
	tempus
	belua
	rursus
	caput
	sustulit;

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	post + ACC.
“dopo; dietro”

PREPOSIZIONE




	brevis, -e
“breve”

AGGETTIVO
 II decl.
 nom./voc./acc. sing. n.

ATTRIBUTO
	tempus, temporis, n.
“tempo”

NOME
 III decl.
 nom./voc./acc. sing.

C. DI TEMPO

	belua, -ae, f.
“belva, bestia”

NOME
 I decl.
 nom./voc./abl.. sing.

C. DI ESCLUSIONE
	“di nuovo”


AVVERBIO



temporale

	caput, capitis, n.
“testa”

NOME
 III declinazione
 nom./voc./acc.. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	tollo, -is, sustuli, sublatum, -ere (3)
“sollevare”

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto 
VERBO/PV

	
	Dopo poco tempo la bestia sollevò nuovamente la testa;



	
	mox
	tamen
	Perseus
	ictu
	gravi
	eam
	necavit.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	“subito; senza indugio”

AVVERBIO



temporale

	“tuttavia”


CONGIUNZIONE



avversativa
	“Perseus, -i, m. 
“Perseo”
 
NOME
 II declinazione
 nom. sing.

SOGGETTO 
	ictus, -us, m.
“colpo”

NOME
 IV decl.
 abl. sing. m.

C. DI MODO
	gravis, -e
“pesante, forte”

AGGETTIVO
 II classe
 dat./abl. sing. m./f./n.

ATTRIBUTO 
	is, ea, id


PRONOME
 acc. sing. f.


C. OGGETTO (OGG. DIR.)

	neco, -as, -avi, -atum, -are (1)
“uccidere”

VERBO
 III sing.
 ind. perfetto
VERBO/PV

	
	ma subito Perseo la uccise con un colpo pesante.



	
	Perseus
	ad
	litus
	descendit,
	talaria
	exuit,
	ad
	rupem 
	venit,

	FORMA VOCABOLARIO



ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	“Perseus, -i, m. 
“Perseo”

 
NOME
 II declinazione
 nom. sing.




SOGGETTO
	ad + ACC.
“a, verso”


PREPOSIZIONE




	litus, litoris, n.
“spiaggia”


NOME
 III declinazione
 nom./voc./acc. sing.

MOTO A LUOGO
	descendo, -is, -scendi, -scensum, -ere (3) «scendere»

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto/pres.



VERBO/PV
	talaria, -ium, n. pl.
“i calzari”

NOME
 III decl.
 nom./voc./acc. pl.


C. OGGETTO (OGG. DIR.)

	exuo, -is, exui, exutum, -ere (3) “deporre, levare”

VERBO
 III sing.
 ind. presente/perfetto


VERBO/PV
	ad + ACC.
“a, verso”


PREPOSIZIONE

	rupes, -is, f.
“rupe, scoglio”


NOME
 III decl.
 acc. sing.




MOTO A LUOGO
	venio, -is, veni, ventum, -ire (4) 
“giungere, venire”


VERBO
 III sing.
 ind. perfetto/presente

VERBO/PV

	
	Perseo scese alla spiaggia, tolse i calzari, andò allo scoglio, 




	
	Andromedae
	vincula
	statim
	solvit
	et
	puellam
	patri
	reddidit.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	Andromeda, -ae, f.
“Andromeda”

NOME
 I decl.
 gen./dat. sing.



C. DI SPECIFICAZIONE
	vinculum, -i, n.
“catena”

NOME
 II decl.
 nom./voc./acc. pl.



C. OGGETTO (OGG. DIR.)

	“subito”


AVVERBIO





valore temporale
	solvo, -is, solvi, solutum, -ere (3) “sciogliere”

VERBO
 III sing.
 ind. presente/perfetto

VERBO/PV
	“e”


CONGIUNZIONE




copulativa
	puella, -ae, f.
“ragazza”

NOME
 I decl.
 acc. sing.



C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	pater, patris, m.
“padre”

NOME
 III decl.
 dat. sing.



C. DI TERMINE (OGG. INDIR.)
	reddo, -is, reddidi, redditum, -ere (3)
“rendere”

VERBO
 III sing.
 ind. perfetto


VERBO/PV

	
	subito sciolse le catene di Andromeda e restituì la fanciulla al padre.



	
	Cepheus
	maximo
	gaudio
	filiam
	recepit.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	Cepheus, -i, m. 
“Cefeo”
 
NOME
 II declinazione
 nom. sing.

SOGGETTO
	maximus, -a, -um
“massimo; il più grande”

AGGETTIVO
 I classe
 dat./abl. sing. m./n.

ATTRIBUTO
	gaudium, -i, n.
“gioia”

NOME
 II decl.
 dat./abl. sing.

C. DI MODO
	filia, -ae, f.
“figlia”

NOME
 I declinazione
 acc.. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	recipio, -is, recepi, receptum, -ere (mista)
“prendere, ricevere, accogliere”

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto.
VERBO/PV

	
	Cefeo accolse la figlia con grandissima gioia.




	
	Is
	gratias
	pro
	tanto
	beneficio
	Perseo
	egit.

	FORMA VOCABOLARIO




ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	is, ea, id




PRONOME
 nom. sing. m.


SOGGETTO
	gratia, -ae, f.
“grazia, favore”



NOME
 I decl.
 acc. pl.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	pro + ABL.
“davanti; a favore di; in luogo di”


PREPOSIZIONE

	tantus, -a, -um
“tanto grande”



AGGETTIVO
 I classe
 abl./dat. sing. m./n.

ATTRIBUTO 
	beneficium, -i, n.
“beneficio, favore”



NOME
 II decl.
 dat./abl. sing.

C. DI SCAMBIO
	Perseus, -i, m. 
“Perseo”
 
NOME
 II declinazione
 dat./abl. sing.

C. DI TERMINE (OGG. IND.)
	ago, -is, egi, actum, -ere (3)
“condurre, fare, agire”



VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto.
VERBO/PV

	
	Egli rese grazie a Perseo per un favore tanto grande.



	
	Praeterea
	Andromedam
	ei
	in
	matrimonium
	dedit.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	“inoltre”


AVVERBIO
	Andromeda, -ae, f.
“Andromeda”

NOME
 I decl.
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	is, ea, id


PRONOME
 dat. sing. m./f./n.


C. DI TERMINE (OGG. IND.)
	in + ABL./ACC.
“in, su, a”

PREPOSIZIONE

	matrimonium, -i, n.
“matrimonio”

NOME
 II decl.
 nom./voc./acc. sing.

	do, das, dedi, datum, -are
“dare”

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto.
VERBO/PV

	
	Inoltre gli diede in sposa Andromeda.



	
	Is
	libenter
	donum
	accepit
	et
	puellam
	duxit.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	is, ea, id


PRONOME
 nom. sing. m.


SOGGETTO
	“volentieri”


AVVERBIO



C. DI MODO

	donum, -i, n.
“dono”

NOME
 II decl.
 nom./voc./acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)


	accipio, -is, accepi, acceptum, -ere (mista) “prendere, ricevere, accogliere”

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto.

VERBO/PV
	“e”


CONGIUNZIONE


copulativa
	puella, -ae, f.
“ragazza”

NOME
 I decl.
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	duco, -is, duxi, ductum, -ere (3)
“portare, condurre”

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto.
VERBO/PV

	
	Egli volentieri accettò il dono e sposò la ragazza.



	
	Paucos
	annos
	cum
	uxore
	sua
	ibi
	habitabat,

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	paucus, -a, -um
“poco”

AGGETTIVO
 I classe
 acc. pl. m.

ATTRIBUTO
	annus, -i, m.
“anno”

NOME
 II decl.
 acc. pl.

TEMPO CONTINUATO
	cum + ABL.
“con”

PREPOSIZIONE


	uxor, uxoris, f.
“moglie”

NOME
 III decl.
 abl. sing.

COMPAGNIA
	suus, -a, -um
“suo, proprio” (riflessivo)

AGGETTIVO
 I classe
 nom./voc./abl. Sing. f.; nom./acc./voc. pl. n.

ATTRIBUTO
	ibi
“lì”

AVVERBIO



Valore locale (stato in luogo)
	habito, -as, -avi, -atum, -are (1) 
“abitare”

VERBO
 III sing.
 indicativo imperfetto 
VERBO/PV

	
	Pochi anni abitò lì con la propria moglie




	
	et
	in
	magno
	honore
	erat
	apud
	omnes
	Aethiopes.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	“e”


CONGIUNZIONE



copulativa
	in + ABL./ACC
“in, su, a”

PREPOSIZIONE

	magnus -a, -um
“grande”

AGGETTIVO
 I classe
 dat./abl. sing. m./n.

ATTRIBUTO
	honos, honoris, m.
“carica politica; onore”

NOME
 III decl.
 abl. sing.

STATO IN LUOGO (figurato)
	sum, es, fui, -, esse
“essere”

VERBO
 III sing.
 indicativo imperfetto 

VERBO/PV
	apud + ACC.
“nei pressi di”

PREPOSIZIONE

	omnis, -e
“ogni, tutto”

AGGETTIVO
 II classe
 nom./acc./voc. pl. m./f.

ATTRIBUTO

	Aethiops, -is, m./f. 
“Etiope”

NOME
 III declinazione
 nom/voc./acc. pl.

	
	e veniva grandemente onorato da tutti gli Etiopi.



	
	Magnopere
	tamen
	matrem
	suam
	rursus
	videre
	cupiebat.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	magnopere 
“grandemente, molto”

AVVERBIO

	“tuttavia”


CONGIUNZIONE


avversativa 
	mater, matris, f.
“madre”

NOME
 III decl.
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	suus, -a, -um
“suo” (riflessivo)

AGGETTIVO
 I classe
 acc. sing. f.

ATTRIBUTO
	“di nuovo”


AVVERBIO

	video, -es, vidi, visum, -ere (2) «vedere»

VERBO
 inf. pres.


VERBO/PV
	cupio, -is, cupivi, cupitum, -ere (mista)
“desiderare”

VERBO
 III sing.
 indicativo imperfetto.
VERBO/PV

	
	Tuttavia desiderava molto vedere di nuovo la propria madre. 


 
	
	Tandem
	igitur
	cum
	uxore
	sua
	e
	regno
	Cephei
	discessit.

	FORMA VOCABOLARIO



ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	tandem
“infine; dunque”


AVVERBIO



temporale-conclusivo
	igitur
“dunque”


CONGIUNZIONE


conclusiva (posposta)  segna la conclusione/la diretta conseguenza del pensiero espresso in precedenza.



	cum + ABL.
“con”


PREPOSIZIONE


	uxor, uxoris, f.
“moglie”


NOME
 III decl.
 abl. sing.

COMPAGNIA
	suus, -a, -um
“suo, proprio” (riflessivo)

AGGETTIVO
 I classe
 nom./voc./abl. Sing. f.; nom./acc./voc. pl. n.

ATTRIBUTO
	e/ex + ABL.


PREPOSIZIONE


	regnum, -i, n.
“regno”


NOME
 II decl.
 dat./abl. sing.

MOTO DA LUOGO (allontanemento)
	Cepheus, -i, m.
“Cefeo”


NOME
 II decl.
 gen. sing.

C. DI SPECIFICAZIONE
	discedo, -is, -cessi, -cessum, -ere (3)
“allontanarsi”


VERBO
 III sing.
 ind. perfetto
VERBO/PV

	
	Infine dunque si allontanò dal regno di Cefeo con sua moglie.





	
	Perseus
	Seriphum
	navem
	appulit,

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	Perseus, -i, m. 
“Perseo”
 
NOME
 II declinazione
 nom. sing.

SOGGETTO
	Seriphus, -i, f.
“Serifo”

NOME
 II declinazione
 acc. sing.

MOTO A LUOGO
	navis, -is, f.
“nave”

NOME
 III declinazione
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	appello, -is, appuli, appulsum, -ere (3) «attraccare»

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto
VERBO/PV

	
	Perseo approdò a Serifo,



	
	ad
	locum
	iit
	ubi
	mater
	olim
	habitaverat,

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	ad + ACC
“a, verso, in”

PREPOSIZIONE

	locus, -i, m.
“luogo”

NOME
 II declinazione
 acc. sing.

MOTO A LUOGO
	eo, is, ii, itum, ire 
“andare”

VERBO
 III sing.
 ind. perfetto

VERBO/PV
	“dove”


CONGIUNZIONE



locale
	mater, matris, f.
“madre”

NOME
 III declinazione
 nom. sing.

SOGGETTO

	“un tempo”


AVVERBIO



temporale
	habito, -as, -avi, -atum, -are (1)
“abitare”

VERBO
 III sing.
 indicativo piuccheperfetto 
VERBO/PV

	
	si recò nel luogo dove la madre un tempo aveva abitato,




	
	sed
	domum
	invenit
	vacuam
	et
	desertam.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	“ma”


CONGIUNZIONE



avversativa
	domus, -us, f.
“casa”

NOME
 IV declinazione
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	invenio, -is, -veni, -ventum, -ire (4) 
“trovare”

VERBO
 III sing.
 ind. perfetto/presente

VERBO/PV
	vacuus, -a, -um
“vuoto”

AGGETTIVO
 I classe
 acc. sing. f.

PREDICATIVO DELL’OGGETTO 
	“e”


CONGIUNZIONE



copulativa
	desertus, -a, -um
“deserto, abbandonato”

AGGETTIVO
 I classe
 acc. sing. f.
PREDICATIVO DELL’OGGETTO 

	
	ma trovò la casa vuota e deserta.




	
	Tres
	dies
	per
	totam
	insulam
	matrem
	quaerebat;

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	tres, tria
“tre”

AGGETTIVO
 II classe
 nom./acc./voc. pl. m./f.

ATTRIBUTO 
	dies, -ei, m./f.
“luogo”

NOME
 II declinazione
 nom./voc. sing.; nom./voc./acc. pl.

TEMPO CONTINUATO
	per + ACC.
“per, attraverso”

PREPOSIZIONE
	totus, -a, -um
“intero, tutto” 

AGGETTIVO
 I classe
 acc. sing. f.

ATTRIBUTO
	insula, -ae, f.
“isola”

NOME
 I declinazione
 acc. sing.

MOTO PER LUOGO
	mater, matris, f.
“madre”

NOME
 III declinazione
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	quaero, -is, quaesivi, quaesitum, -ere (3)
“cercare”

VERBO
 III sing.
 ind. imperfetto
VERBO/PV

	
	Per tre giorni cercò la madre per tutta l’isola;



	
	tandem
	quarto
	die
	ad
	templum
	Dianae
	pervenit.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	tandem
“infine; dunque”

AVVERBIO



temporale-conclusivo
	quartus, -a, -um
“quarto”

AGGETTIVO
 I classe
 dat./abl. sing. m./n.

ATTRIBUTO 
	dies, -ei, m./f.
“giorno”

NOME
 V decl.
 abl. sing.

TEMPO DETERMINATO
	ad + ACC.
“a, verso”

PREPOSIZIONE




	templum, -i, n.
“tempio”

NOME
 II declinazione
 nom./voc./acc. sing.

MOTO A LUOGO (avvicinamento)
	Diana, -ae, f. “Diana”


NOME
 I decl.
 gen./dat. sing.

C. DI SPECIFICAZIONE
	pervenio, -is, -veni, -ventum, -ire (4) 
“giungere, pervenire”

VERBO
 III sing.
 ind. perfetto/presente
VERBO/PV

	
	infine il quarto giorno giunse al tempio di Diana.



	
	Huc
	Danae
	refugerat,
	quod
	Polydectem
	timebat.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	“qui”


AVVERBIO



valore locale (moto a luogo)
	“Danae”


NOME
 nom. sing.


SOGGETTO
	refugio, -is, refugi, -, -ere (mista) “fuggire, rifugiarsi”

VERBO
 III sing.
 ind. piuccheperfetto

VERBO/PV
	“poiché”


CONGIUNZIONE


introduce una prop. subordinata causale/esplicativa

	“Polidette”


NOME
 III decl.
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)

	timeo, -es, timui, -, -ere (2)
“temere”

VERBO
 III sing.
 indicativo imperfetto 
VERBO/PV

	
	Qui si era rifugiata Danae, poiché temeva Polidette.




	
	Perseus
	facta
	cognovit
	et
	maxima
	ira
	eum
	cepit;

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	Perseus, -i, m. 
“Perseo”
 
NOME
 II declinazione
 nom. sing.

SOGGETTO
	factum, -i, n.
“fatto, accaduto”

NOME
 II declinazione
 nom./voc./acc. pl.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)

	cognosco, -is, cognovi, cognitum, -ere (3) “conoscere”

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto.

VERBO/PV
	“e”


CONGIUNZIONE



copulativa
	maximus, -a, -um
“grandissimo, massimo”

AGGETTIVO
 I classe
 nom./voc./abl. sing. f.; nom./acc./voc. pl. n.

ATTRIBUTO
	ira, -ae, f.
“ira, rabbia”

NOME
 I decl.
 nom./voc./abl. sing.

SOGGETTO
	is, ea, id


PRONOME
 acc. sing. m.


C. OGGETTO (OGG. DIR.)


	capio, -is, cepi, -ceptum, -ere 
(mista) “prendere”

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto.
VERBO/PV

	
	Perseo conobbe i fatti e una grandissima rabbia lo colse; 



	
	ad
	regiam
	Polydectis
	sine
	mora
	contendit

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	ad + ACC.
“a, verso”

PREPOSIZIONE




	regia, -ae, f.
“reggia”

NOME
 I declinazione
 acc. sing.

MOTO A LUOGO (avvicinamento)
	“Polidette”


NOME
 gen. sing.


C. DI SPECIFICAZIONE
	sine + ABL.
“senza”

PREPOSIZIONE

	mora, -ae, f.
“indugio, attesa”

NOME
 I decl.
 nom./voc./abl.. sing.

C. DI ESCLUSIONE
	contendo, -is, -tendi, -tentum, -ere (3)
“dirigersi verso”

VERBO
 III sing.
 ind. perfetto/pres.
VERBO/PV

	
	si diresse alla reggia di Polidette senza indugio




	
	et
	statim
	in
	atrium
	inrupit.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	“e”


CONGIUNZIONE



copulativa
	“subito”


AVVERBIO



valore temporale
	in + ABL./ACC.
“in, su, a”

PREPOSIZIONE

	atrium, -i, n.
“atrio”

NOME
 II decl.
 nom./voc./acc. sing.

MOTO A LUOGO (entrata)
	inrumpo, -is, inrupi, inruptum, -ere (3)
“irrompere”

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto.
VERBO/PV

	
	e fece irruzione subito nell’atrio.



	
	Polydectem
	magnus
	timor
	invasit
	et
	fugere
	volebat.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	“Polidette”


NOME
 III decl.
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)

	magnus, -a, -um
“grande”

AGGETTIVO
 I classe
 nom. sing. m.

ATTRIBUTO


	timor, -oris, m.
“paura, timore”

NOME
 III decl.
 nom. sing.

SOGGETTO
	invado, -is, invasi, invasum, -ere (3) “invadere, catturare”

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto.

VERBO/PV 
	“e”


CONGIUNZIONE



copulativa
	fugio, -is, fugi, -, -ere (mista) “fuggire”

VERBO
 inf. pres.


VERBO/PV
	volo, vis, volui, -, velle
“volere”

VERBO
 III sing.
indicativo imperfetto 
VERBO MODALE

	
	Una grande paura prese Polidette e voleva fuggire.



	
	Dum
	tamen
	rex
	fugit,
	Perseus
	caput
	Medusae
	monstravit

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	“mentre; finché”


CONGIUNZIONE



temporale
	“tuttavia”


CONGIUNZIONE



avversativa 
	rex, regis, m.
“re”

NOME
 III declinazione
 nom. sing.

SOGGETTO
	fugio, -is, fugi, -, -ere (mista) “fuggire”

VERBO
 III sing.
 inf. pres./perf.


VERBO/PV
	Perseus, -i, m. 
“Perseo”
 
NOME
 II declinazione
 nom. sing.


SOGGETTO
	caput, capitis, n.
“testa”

NOME
 III declinazione
 nom./voc./acc.. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	Medusa, -ae, f.
“Medusa”

NOME
 I declinazione
 gen./dat. sing.

C. DI SPECIFICAZIONE

	monstro, -as, -avi, -atum, -are (1)
“mostrare”

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto.
VERBO/PV

	
	Tuttavia, mentre il re fugge, Perseo mostrò la testa di Medusa



	
	et
	regem
	in
	saxum
	mutavit.

	FORMA VOCABOLARIO


ANALISI GRAMMATICALE


ANALISI LOGICA
	“e”


CONGIUNZIONE



copulativa
	rex, regis, m.
“re”

NOME
 III declinazione
 acc. sing.

C. OGGETTO (OGG. DIR.)
	in + ABL./ACC.
“in, su, a”

PREPOSIZIONE

	saxum, -i, n.
“sasso, roccia”

NOME
 II declinazione
 nom./voc./acc. sing.


MOTO A LUOGO (figurato)
	muto, -as, -avi, -atum, -are (1)
“trasformare”

VERBO
 III sing.
 indicativo perfetto.
VERBO/PV

	
	e trasformò il re in pietra. 



